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Die neue Kol lekt ion Vtektur a 
ze igt  e ine s tar ke Hingabe an den 
a lp inen Mar kenkern und ze ichnet 
s ich be i  den Korpusmöbeln 
durch d ie Verwendung von 
p igment ier tem Glas  aus , 
das  an d ie Str uktur  e ines 
Gletscher s  er inner t . 

The new Vtektur a co l lect ion shows a s t rong 
dedicat ion to the a lp ine br and essence and 
i s  char acter i sed by the use of  p igmented g lass , 
which i s  remin iscent  of  the s t r ucture of  a  g lac ier.

La nouve l le  co l lect ion Vtektur a témoigne d ’un 
for t  at tachement à  l ’essence a lp ine de la  marque 
et  se car actér i se par  l ’u t i l i sa t ion de ver re 
p igmenté , qu i  r appe l le  la  s t r ucture d ’un g lac ier.

Zuhause

Die
unberührte 
         Natur

*Preserved nature at home
  La nature préservée chez soi



Tisch: Metallgestell mit Holzeinlage | Stühle und Eckbank mit Selectbezug
Table: Metal frame with wooden insert | Chairs and bench with Select cover
Table : Structure en métal avec insert en bois | Chaises et banc recouverts de textile Select
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Vorschlag 213
Wildeiche rustiko Schwarz geölt | Glas Firneis white
Rustic black oiled wild oak | Glass Firneis white
Chêne sauvage rustique huilé noir | Verre Firneis white

V i t r ine opt iona l  mi t  oder ohne 
h inter leuchteter  Glasrückwand.

Disp lay cab inet  opt iona l ly  wi th or  wi thout 
back l i t  g lass  rear  pane l .

V i t r ine en opt ion avec ou sans panneau 
ar r ière en ver re rétro-éc la i ré .

Das ind i rekte Wand-Stre i f l i cht , per  Funk auch 
d immbar, b i ldet  e ine besondere Atmosphäre .

The ind i rect  wa l l  gr az ing l i ght , which can a l so be d immed 
remote ly, creates  a  spec ia l  a tmosphere .

La lumière ind i recte r asante sur  les  mur s , éga lement 
rég lable à  d i s tance , crée une atmosphère par t icu l ière .
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Vorschlag 276
Alteiche rustiko Schwemmgrau lackiert | Glas Firneis dark
Grey rustic oak varnished | Glass Firneis dark
Chêne rustique gris laqué | Verre Firneis dark

Coucht i sch kann von 45 cm auf  63 cm 
stu fen los angehoben werden .

The he ight  of  the cof fee table can be 
gr adua l ly  increased f rom 45 cm to 63 cm.

La table basse peut  passer  progress ivement 
d ’une hauteur de 45 cm à 63 cm.

P la t te kann 28 cm d iagona l  ver schoben 
werden . Besonder s  pr akt i sch wenn 
man im Sofa ch i l l t .

The table top can be moved 28 cm d iagona l ly. 
Par t icu lar ly  pr act ica l  when ch i l l ing  on the sofa

Le p lateau peut  être déplacé de 28 cm en 
d iagona le . Par t icu l ièrement pr at ique quand on 
se pré lasse dans le  canapé .
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Tisch: Metallgestell mit Holzeinlage | Stühle und Eckbank mit Selectbezug
Table: Metal frame with wooden insert | Chairs and bench with Select cover
Table : Structure en métal avec insert en bois | Chaises et banc recouverts de textile Select
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Baumkantent i sch der 
besonderen Sor te .

Tree edge table of  a  spec ia l  k ind .

Table à  bords br uts  d ’un genre par t icu l ier.

Ess t i sch in  der Länge konfigur ierbar.

Din ing table configur able in  length .

Table de sa l le  à  manger configur able en longueur.

140 300

Tisch: Metallgestell mit Holzeinlage
Table: Metal frame with wooden insert
Table : Structure en métal avec insert en bois

T i sche mit  Bre i te 100 cm in 10 cm Schr i t ten von 140 cm b is  260 cm.
T ische mit  Bre i te 110 cm in 10 cm Schr i t ten von 140 cm b is  300 cm.

Tables  wi th width 100 cm in 10 cm increments  f rom 140 cm to 260 cm.
Tables  wi th width 110 cm in 10 cm increments  f rom 140 cm to 300 cm.

Tables  de lar geur 100 cm par par l ier s  de 10 cm de 140 à 260 cm.
Tables  de lar geur 110 cm par par l ier s  de 10 cm de 140 à 300 cm.
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Mater ia ler lebn is  für  d ie S inne .

Mater ia l s  that  awaken the senses .

Des matér iaux qu i  éve i l lent  les  sens .

Eckbank gepolstert mit Selectbezug
Upholstered bench with Select cover
Banc recouvert de textile Select

Stuhl SAGP92, gepolstert mit Select Stoff, Metallgestell
Chair SAGP92, upholstered with Select fabric, metal frame
Chaise SAGP92, rembourrée avec tissu Select, structure en métal

Des ign mit  Komfor t .

Des ign and comfor t

Des ign et  confor t .
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Vorschlag 248
Alteiche rustiko Schwemmgrau lackiert | 
Glas Firneis white
Grey rustic oak varnished | Glass Firneis white
Chêne rustique gris laqué | Verre Firneis white

E in Eye-Catcher – 
d ie h inter leuchtete 
Glasrückwand, wahlweise 
auch in  Holz .

An eye-catcher – the back l i t  g lass 
back pane l  i s  a l so ava i lable in  wood.

Un eye-catcher, le  fond en ver re 
rétro-éc la i ré est  éga lement 
d i sponible en bois .

Coucht i sch opt iona l  mi t  Glas- 
oder Holzp lat te .

Cof fee table opt iona l ly  wi th g lass 
or  wooden top.

Table basse en opt ion avec p lateau 
en ver re ou en bois .
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E in  Stück Natur  im urbanen Lebensr aum.

A piece of  nature in  an urban env i ronment .

Un peu de nature en mi l ieu urba in .
Vitrine TEV96H
Wildeiche rustiko Schwarz geölt | Glas Firneis white
Rustic black oiled wild oak | Glass Firneis white
Chêne sauvage rustique huilé noir | Verre Firneis white

Highboard TEH12AF
Alteiche rustiko Schwemmgrau lackiert | Glas Firneis dark
Grey rustic oak varnished | Glass Firneis dark
Chêne rustique gris laqué | Verre Firneis dark



Vtektura living20 21

Sideboard TESH19A
Wildeiche rustiko Schwarz geölt | Glas Firneis white
Rustic black oiled wild oak | Glass Firneis white
Chêne sauvage rustique huilé noir | Verre Firneis white

Vitrinen TEV64G
Alteiche rustiko Schwemmgrau lackiert | Glas Firneis dark
Grey rustic oak varnished | Glass Firneis dark
Chêne rustique gris laqué | Verre Firneis dark

Vor spr ingende 
Mass ivholz füße in 
handwer k l i cher Ausprägung 
macht  das S ideboard 
besonder s  interessant .

Protr ud ing so l id  wood legs  wi th a 
handcr a f ted f in i sh make the s ideboard 
par t icu lar ly  interest ing .

Les p ieds sa i l l ants  en bois  mass i f  avec 
une f in i t ion ar t i sana le rendent le  buf fet 
par t icu l ièrement intéressant .



Wohnwand 234
Alteiche rustiko Schwemmgrau lackiert | Glas Firneis dark
Grey rustic oak varnished | Glass Firneis dark
Chêne rustique gris laqué | Verre Firneis dark
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Vtektur a wird im E ink lang mit  Natur 
und Mensch nachha l t ig  her geste l l t .

Vtektur a i s  susta inably  produced 
in  harmony wi th nature and people .

Vtektur a est  fabr iqué de manière dur able , 
en harmonie avec la  nature et  l ’homme .

Auswahlmöglichkeit von Abdeckplatte und vorgesetzer 
Front in Glas oder Holz.

Choice of top and front panel in glass or wood.

Choix du plateau et du panneau frontal en verre ou en bois.

Vorschlag 220
Wildeiche rustiko Schwarz geölt | Glas Firneis white
Rustic black oiled wild oak | Glass Firneis white
Chêne sauvage rustique huilé noir | Verre Firneis white

Beistelltisch TEBT44
Wildeiche rustiko Schwarz geölt | Glas Firneis white
Black rustic wild oak | Glass Firneis white
Chêne sauvage noir rustiko | Verre Firneis white
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SEGP65

B  50 cm
T  61 cm
H  85 cm

SAGP92

B  56 cm
T  62 cm
H  82,5 cm

SEGP66

B  50 cm
T  61 cm
H  85 cm

SAGP37

B  57 cm
T  58 cm
H 83 cm

SEGP35

B  53 cm
T  57 cm
H 82 cm
stapelbar

SAGP77

B  58 cm
T  62 cm
H  82 cm

SEHP35

B  54 cm
T  57 cm
H  82 cm
stapelbar

SALP76

B  60 cm
T  58 cm
H  82 cm

SAGP78

B  60 cm
T  59 cm
H  82 cm

Stuhl SAGP92, gepolstert mit Select Stoff, Metallgestell
Chair SAGP92, upholstered with Select fabric, metal frame
Chaise SAGP92, rembourrée avec tissu Select, structure en métal

SEHP55

B  54 cm
T  61 cm
H  86 cm
stapelbar

SEGP64

B  50 cm
T  61 cm
H  88 cm
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Farbabbildungen dienen nicht als Farbmuster!
The images do not serve as samples!
Les représentations ne servent pas d’échantillon!

Leder
Leather | Cuir

Kräftiges, weiches 
Rindleder mit markanter 
Oberfl ächenstruktur 
(Millkorn) und 
hochwertigen 
Farbpigmenten.

Strong, soft cowhide 
leather with distinctive 
surface structure and
high-quality colour 
pigments.

Cuir de vachette résistant, 
souple, à la surface 
remarquable et aux 
pigments colorés
haut de gamme.

Vintage
Vintage | Vintage

Textilleder in used look 
aus 100% Mikrofaser 
(PES).

Faux leather in used 
look made from 100% 
microfi ber (PES).

Cuir synthétique effet usé, 
100% microfi bres (PES).

Voglauer
Qualitätssiegel
Voglauer seal of quality
La qualité Voglauer

Achten Sie auf das 
Voglauer Label und 
den Brennstempel 
– das Qualitätssiegel 
für originale Voglauer 
Möbel aus dem 
Salzburger Land.  
Hier kaufen Sie 
höchste Qualität und 
Natürlichkeit!

The Voglauer label and 
the branding iron are the 
hallmark of quality for 
original Voglauer furniture 
from Salzburger Land. 
Here you will purchase 
premium quality and 
naturalness!

Les labels Voglauer sont 
la marque de qualité 
de meubles originaux 
provenant du Salzburger 
Land. Chez Voglauer, vous 
ne trouverez que des 
meubles naturels et de 
qualité supérieure!

LW | sahne

VB | bronce

LO | coco

LV | cognac

LL | oceano

LX | burgundy

VM | moor

LP | cenere

LT | testa di moro

LR | reinweiß

VQ | quarz

LK | kiesel

LZ | army green

LN | anthrazit

LY | ziegelrot

VT | terra

LM | stone

LU | caffé

LS | schwarz LA | azurblau

Loden | Loden | Loden

Loden besteht aus 100 % reiner Merino-Schurwolle und ist daher 
ein hochwertiges Naturprodukt. Der Rohstoff Wolle ist langlebig, 
luftdurchlässig, hautfreundlich, elastisch, isolierend und durch seinen 
Fettgehalt schmutzabweisend.

Loden consists of 100% pure Merino Wool, and is therefore a high-quality 
natural product. Raw wool is durable, breathable, skin-friendly, elastic, 
insulating and dir t resistant due to its fat content.

Le loden est composé à 100 % de pure laine vierge mérinos et est de 
ce fait un produit naturel de grande valeur. La matière première laine 
présente une durée de vie élevée, est perméable à l’air, agréable sur la 
peau, élastique, isolante et repousse la saleté grâce à sa teneur en graisse.

Curl | Curl | Curl

Textil in Naturhaptik mit höchster schmutzabweisender Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES).

Textile in natural haptics with highest dirt-repellent property
(patented Q2 fi ber, 74/26 PAN/PES).

Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière
(breveté Q2 fi bre, 74/26 PAN/PES).

Bezugstoff | Fabric |  Tissu d’ameublement
* eingeschränkt verfügbar, siehe Typenliste (Webseite) | limited availability, see type list (website)
                       | disponibilité limitée, voir liste de modèles (site web)

Glas - Firneis darkGlas - Firneis white

MB | basaltgrau

CM | melange

CB | black

MT | tundrabraun

CT | timber

CD | dark blue

CR | royal red

MG | grauweiß

CN | natur

CS | steele

CW | warm grey

CO | olive

Glasakzent
Glass accent
Accent verre

Wildeiche rustiko 
Schwarz geölt

Alteiche rustiko 
Schwemmgrau lackiert

MATERIALIEN
MATERIALS | MATÉRIAUX

SU | umbra

SN | natur SS | schwarz

SB | basaltbraun SH | honiggelb

SK | kupfer SM | mineralblau

Sorgsam ausgesuchte Hölzer
Woods: grey rustic oak varnished & Rustic black oiled wild oak 
Bois: chêne rustique gris laqué & chêne sauvage rustique huilé noir

Select
Select | Select

Textil mit naturlicher 
Haptik aus Mischgewebe
(29 % PES, 27 % PAN, 
22 % CV, 13 % WO, 
9 % CO).

Textile with a natural feel 
made from blended fabric
(29 % PES, 27 % PAN, 
22 % CV, 13 % WO, 
9 % CO).

Textile au toucher naturel 
en tissu mélangé
(29 % PES, 27 % PAN, 
22 % CV, 13 % WO, 
9 % CO).
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PV-Anlage +
Wasserkraftwerk
für Eigenbedarf

Holz aus zertifizierter 
nachhaltiger Forstwirtschaft

Modernste Heizungsanlage 
für weniger CO2

Lösungsmittelfreie
Oberflächen seit 1990

Mitarbeiter Transport
für weniger CO2

Thermische Verwertung 
von Holzabfällen

    IM HERZEN DER NATUR
WERDEN

GEFERTIGT

Im Kreislauf mit der Natur
Als verantwortungsvoller Produzent von Naturholzmöbeln steht die Marke Voglauer seit jeher für 
einen nachhaltigen Umgang mit den Ressourcen der Natur. Daher werden im Fertigungsprozess 
ausschließlich Hölzer aus nachhaltiger Forstwirtschaft verwendet, womit Voglauer voll im Kreislauf 
mit der Natur produziert. 

Jeder verwendete Baum, den man sich als Möbel ins Haus holt, wächst mit Garantie wieder nach.

Die Möbel von Vtektura bestechen nicht nur durch formvollendetes Design, sondern auch durch 
höchste Qualität und Natürlichkeit.

Damit die natürlichen Oberfl ächen dieser Möbel besonders gut zum Ausdruck kommen, werden sie 
mit dem einzigartigen Voglauer Oberfl ächensortiment behandelt. Aus nachwachsenden Rohstoffen 
hergestellt, schafft diese Hartöl-Wachskombination auf Basis pfl anzlicher Öle die perfekten 
Voraussetzungen für gesundes Wohnen.

En cycle avec la nature
En tant que fabricant responsable de meubles en bois naturel, 
Voglauer a toujours mis un point d’honneur à n’utiliser que des 
matériaux naturels gérés durablement. C’est pourquoi seuls des bois 
issus de la sylviculture durable sont utilisés dans le processus 
de fabrication, ce qui permet à Voglauer de produire entièrement 
en cycle avec la nature. 

Chaque arbre utilisé pour fabriquer nos meubles 
est garanti de repousser.

Les meubles Vtektura ne séduisent pas seulement par leur caractère 
naturel mais aussi par leur design aux fi nitions parfaites, et leur qualité 
supérieure.

Pour que les surfaces naturelles de ces meubles soient 
particulièrement bien mises en valeur, elles sont traitées avec 
l’assortiment de produits d’entretien Voglauer. Fabriquée à partir de 
matières premières renouvelables, cette combinaison d’huile dure 
et de cire à base d’huiles végétales crée les conditions parfaites pour 
un habitat sain.

In harmony with the natural cycle
As a responsible manufacturer of natural wood furniture, Voglauer has 
always stood for sustainable use of nature’s resources. 
Therefore, only wood from sustainable forestry is used in the 
production process, which means that Voglauer produces in total 
harmony with natural cycles.

Every tree used to make our furniture is guaranteed to grow back.

Vtektura furniture not only impresses with its naturalness, but also 
with its refi ned design and its highest quality.

To ensure that the natural surfaces of this furniture are particularly 
well expressed, they are treated with the unique Voglauer surface 
range. Made from renewable raw materials, this hard oil-wax 
combination based on plant oils creates the perfect conditions for a 
healthy living.
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Typenl i s te/Maßangaben Type l i s t /d imens ions
L i s te de modèles /d imens ions

Sideboards | Sideboards | Buffets

Highboards & Vitrinen | High wall units & glass display cases | Meubles hauts & vitrines

192/ 51,9/ 75

96/42,6/116

144/44,6/33 144/44,6/33 224/44,6/33 224/44,6/33

80/37,5/4080/37,6/40 28/37,6/40 28/37,5/40 96/36,2/32

296/42,6/194 144/44,6/51 144/44,6/51

144/37,5/152 144/37,5/152 160/26,2/160160/26,2/160184/37,5/152

40/37,6/112 40/37,6/128 40/37,6/152 64/37,6/128 64/37,6/128 80/37,6/128

144/26,2/24 160/26,2/24 192/26,2/24

192/44,6/51 192/44,6/51 224/44,6/51 224/44,6/51

64/42,6/194 64/42,5/194 64/42,6/194 96/42,6/194 96/42,5/194

192/ 51,9/ 75

128/42,6/146

192/ 51,9/ 83 192/ 51,9/ 83

Alle Elemente auch spiegelbildlich lieferbar Elements also available in mirror image
Éléments également disponibles en version inversée

Kombielement & Lowboards | Combined element & Low wall units | Élément combiné & Meubles bas

Hänge-Lowboards  | Low wall-mounted units | Meubles bas suspendus

Hängeelemente | Wall-mounted units |  Meubles suspendus

Hänge-Kombielemente | Hanging combined elements | Éléments combinés suspendus

Wandborde & Wandpaneele | Wall shelves & panels | Tablettes & panneaux muraux

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/HB/T/H

W/D/H
L/P/H

128/42,6/146
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Typenl i s te/Maßangaben Type l i s t /d imens ions
L i s te de modèles /d imens ions

Couchtische & Beistelltische | Coffee tables & side tables | Tables basses & tables d’appoint

Tische | Tables | Tables

Bänke | Benches | Bancs

Stühle | Chairs | Chaises

Wandkombinationen | Wall combinations | Combinaisons murales

70/70/45 90/70/45 40/40/56

224/44,6/194

272/44,6/194

296/44,6/202

320/44,6/210

248/44,6/174

280/44,6/186

296/42,6/194

320/44,6/194

256/44,6/178

288/44,6/194

312/44,6/194

344/44,6/194

Vorschlag 122

Vorschlag 178

Vorschlag 227

Vorschlag 276

Vorschlag 136

Vorschlag 206

Vorschlag 248

Vorschlag 304

Vorschlag 143

Vorschlag 220

Vorschlag 269

Vorschlag 311

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/W/L
T/D/P

H/H/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

103
140-150-160-170-180-190-200

210-220-230-240-250-260
76,5

113
140-150-160-170-180-190-200

210-220-230-240-250-260-270-280-290-300
76,5

Alle Elemente auch spiegelbildlich lieferbar

For more information about our furniture, please 
visit our nearest partner! You will fi nd the list 
of our partners on our website 
www.voglauer.com, in the “Retailer” section.

Weitere Informationen über Typen und 
Varianten erhalten Sie bei unserem 
Möbelhandelspartner in Ihrer Nähe! 
Zu fi nden im Internet auf www.voglauer.com 
unter der Rubrik: „Händler“.

Pour plus d’information concernant nos meubles, 
n’hésitez pas à aller voir notre partenaire le plus 
proche de chez vous ! 
Vous trouverez la liste de nos partenaires 
sur notre site www.voglauer.com, 
dans la rubrique « Revendeurs ».

Elements also available in mirror image
Éléments également disponibles en version inversée

56/62/82,5 50/ 61/ 85 60/ 58/ 82 54/ 61/ 86

53/ 57/ 82 57/ 58/ 83
78/ 83/ 123 52/ 51/ 45

50/ 61/ 85 55/ 61/ 88 58/ 62/ 82
B/T/H
W/D/H
L/P/H

B/T/H
W/D/H
L/P/H

Die komplette Typenliste – alle Varianten und Typen – 
kann auf unserer Homepage heruntergeladen werden. 

The complete type list can be downloaded on our homepage. 

La liste complète de modèles peut être téléchargée 
sur notre site internet.



ALLE VOGLAUER MÖBELLINIEN

Vquell Vlineos

Vrock coming Vtektura coming

Vrock living Vtektura livingValpin

Wohnen/Speisen
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Valpin

Valpin bad
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Sie wollen mehr über unser Unternehmen oder 
unsere Produktlinien erfahren? Dann besuchen 
Sie uns im Internet unter www.voglauer.com

Fordern Sie die gewünschten Folder telefonisch 
oder auf unserer Homepage an. Wir senden 
Ihnen diese gerne kostenlos zu.

Ihr Voglauer Einrichtungspartner:

Voglauer Gschwandtner & Zwilling GmbH
Pichl 55, A-5441 Abtenau 
Tel.: +43 (0) 6243 2700-0
office@voglauer.com | www.voglauer.com

Dielen

Bad

Vmontanara

Vmontanara bad

Vmontanara

Vmontanara sleeping

Möbelgütepass
Gebrauchs- und Pflegeanweisung

Abonnieren Sie uns auf unsere sozialen Medien. Hier 
werden Sie regelmäßig über aktuelle Entwicklungen 
und News rund um Voglauer informiert.
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Voglauer Gschwandtner & Zwilling GmbH
Pichl 55, A-5441 Abtenau 
Tel.: +43 (0) 6243 2700-0
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und News rund um Voglauer informiert.


